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Proiector Smart PJ300 Plus – Google TV 

MANUAL DE UTILIZARE 

Vă mulțumim că ați achiziționat produsul nostru. 

Vă rugăm să citiți cu atenție acest manual de instrucțiuni înainte de a utiliza acest produs și să îl păstrați în 

siguranță pentru referințe ulterioare. 

 

01 Descrierea produsului 

Videoproiector Smart FullHD, 4K ready, GoogleTV, 550 ANSI Lumeni, HiFi 2x10W, 2xHDMI, USB, AV si 

3.5mm jack audio 

02 Prezentarea produsului 

Proiector 

 

Lentilă de captură de ecran 

Receptor telecomanda 
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03 Mod de utilizare 

Ghid de Operare și Metode de Control (Operation Methods) 

Pornire proiector (Starting Projector) 

Setarea proiectorului (Set Up The Projector): 

1. Conectați proiectorul la cablul de alimentare, indicatorul luminos de alimentare se va aprinde, iar proiectorul va intra în 

starea de standby. 

Sus 

Dreapta Meniu  

MeMeniuMENI

UPornire/oprire Pornire/oprire 

OK 

Jos 

Inapoi Stanga 

Iluminare 

RGB 

HD 1 HD 2 

Receptor telecomanda 

Intrare audio , AV USB   AC 
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2. Apăsați butonul „ ” de pe proiector sau de pe telecomandă pentru a porni proiectorul. 

3. Urmați expertul de configurare pe Google TV, selectați limba, configurați o conexiune Wi-Fi, conectați-vă la un cont Google 

și efectuați alte proceduri conexe. După finalizarea expertului de configurare Google TV, va apărea ecranul principal Google 

TV. Acum puteți începe să vizionați emisiunile preferate descărcând aplicații de streaming. 

 

Setari proiector (Projector setting) 

Împerechere Bluetooth 

Dacă doriți să vă conectați la boxe/căști Bluetooth pe interfața Google TV, selectați Setări → Telecomenzi și accesorii → Adăugați 

accesoriu, apoi selectați dispozitivul care va fi conectat. 

Conexiunea Bluetooth funcționează numai în sistemul Google TV. 

Aplicația Google TV Remote 

Sistemul Google TV poate fi controlat descărcând aplicația Remote pe un smartphone. 

Asigurați-vă că dispozitivul este conectat la aceeași rețea Wi-Fi ca și proiectorul, Bluetooth este activat și dispozitivul Android/iOS 

este actualizat la cea mai recentă versiune. 

• Dispozitive Android: 

Descărcați aplicația „TV Remote” dorita din Google Play, deschideți aplicația, faceți clic pe „conectare”, introduceți codul de 

verificare afișat pe ecranul proiectorului. 

• Dispozitive iOS: 

Descărcați aplicația „TV Remote” dorita din App Store, deschideți aplicația, permiteți-i să utilizeze rețeaua locală pentru a 

configura și controla dispozitivele conectate, faceți clic pe „conectare”, introduceți codul de verificare afișat pe ecranul 

proiectorului. 

Adăugarea de conturi 

Pentru noii utilizatori Google, creați un cont Google nou utilizând televizorul pentru o conectare mai ușoară și securitatea plăților. 

Adăugați un cont sau schimbați conturile la secțiunea Conturi din meniul Setări. 

Tehnologie de ajustare automată a imaginii 

Când porniți proiectorul pentru prima dată, trebuie să activați manual „Tehnologia de ajustare automată a imaginii”. Iată cum o 

puteți accesa: 

Acasă → butonul „  ” de pe telecomandă → Setări de proiecție → Setări trapez → Aliniere automată a ecranului, Evitarea 

inteligentă a obstacolelor pe ecran 
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Setari imagine (Image settings): 

Apăsați butonul „ ” de pe telecomandă 

Puteți seta „Mod imagine”, „Temperatură culoare”, „Mod sunet”, „Sunet surround” și multe altele pentru a vă satisface nevoile 

vizuale individuale. 

Cum să porniți oglindirea ecranului 

Funcția Chromecast funcționează numai atunci când vă aflați în sistemul Google TV. 

Transmiteți de pe site-uri/aplicații compatibile cu Chromecast (pentru dispozitive Android/iOS) 

① Asigurați-vă că dispozitivul și Android TV (D1221) sunt conectate la aceeași rețea Wi-Fi și că rulați cea mai recentă versiune a 

aplicației compatibile cu Chromecast. 

② Lansați site-ul/aplicația compatibilă cu Chromecast. 

③ Atingeți butonul de transmitere  și alegeți D1221. 

Transmiteți din fila browserului Chrome (pentru computere) 

① Conectați computerul și proiectorul la aceeași rețea Wi-Fi. 

② Faceți clic pe „Transmitere” în partea dreaptă sus a filei browserului Chrome, apoi alegeți dintre surse dacă doriți să 

transmiteți fila sau ecranul. 

③ Alegeți D1221 pentru a proiecta. 

Oglindire de pe dispozitive Android 

① Asigurați-vă că dispozitivul dvs. Android este conectat la aceeași rețea Wi-Fi ca și 

televizorul dvs. Android (D1221). 

② Descărcați aplicația „Google Home” pe dispozitivul dvs. Android. 

③ Deschideți aplicația „Google Home”, alegeți „D1221”. 

④ Atingeți „Proiectați ecranul meu”. 

Oglindire de pe dispozitive iOS 

① Asigurați-vă că dispozitivul dvs. iOS este conectat la aceeași rețea Wi-Fi 
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ca și televizorul dvs. Android (D1221). 

② Descărcați aplicația „AirScreen”  din Magazinul Google Play al sistemului Android TV. 

③ Deschideți aplicația „AirScreen” și urmați instrucțiunile de pe ecran pe AirScreen. 

Atenție 

Proiectorul nu acceptă Dolby Audio. Dacă vizionați videoclipuri cu Dolby Audio, vă rugăm să dezactivați toate ieșirile legate de 

Dolby Digital pe resursa dvs. video. 

Setari telecomanda (Remote setting) 

Notă 

1. Vă rugăm să scoateți bateria dacă telecomanda nu este utilizată pentru o perioadă lungă de timp. 

2. Vă rugăm să rețineți că bateriile nu sunt incluse. 

Asocierea telecomenzii în modul Bluetooth 

După selectarea unei limbi, veți ajunge la o pagină de asociere a telecomenzii Bluetooth, urmați instrucțiunile de pe pagină. 

① Vă rugăm să țineți telecomanda lângă proiector. 

② Apăsați simultan tastele [Proiector] și [Înapoi] timp de aproximativ 10 secunde. 

③ Când ecranul afișează „Conectat”, indicatorul LED al telecomenzii devine albastru, iar telecomanda este asociată. 

04 Principalele măsuri de siguranță 

1. Conectați ștecherul strâns, altfel poate provoca un incendiu. 

2. Nu conectați ștecherele mai multor dispozitive electronice la o singură priză de perete, altfel priza se poate supraîncălzi și 
poate provoca un incendiu. 

3. Nu utilizați cabluri de alimentare rupte sau ștecheri slăbiți, deoarece acest lucru poate duce la electrocutare sau incendiu. 

4. Nu îndoiți și nu înfășurați prea tare cablul de alimentare și evitați să plasați obiecte grele pe cablul de alimentare, altfel acesta 
se poate rupe, rezultând electrocutare sau incendiu. 

5. Nu conectați și nu deconectați ștecherul de alimentare cu mâinile ude, altfel poate provoca electrocutare. 

6. Deconectați ștecherul de alimentare înainte de curățare, altfel există riscul de electrocutare sau de incendiu. 

7. În cazul unei probleme cu produsul, ștecherul de alimentare trebuie deconectat și sursa de alimentare complet deconectată. 
Utilizați doar butonul de alimentare de pe produs, nu puteți întrerupe complet alimentarea. 

8. Nu porniți sau opriți proiectorul conectând sau deconectând priza. (Acest lucru va reduce durata de viață a lămpii). 

05 Parametri tehnici 

Tehnologie de proiectie: 4.45"LCD Display 

Rezolutie nativa: 1920*1080, suporta 4K 

Distanta optima de proiectie: 1.3-3.7 metri 

Dimensiune optima ecran: 40-120inch 

Luminozitate medie: 14000 lumeni (550 ANSI lumeni)  

Raport de aspect: 16:9 
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Conexiuni: AV/ USB/ HDMI-compatibil*2/ iesire jack 3.5mm 

Difuzoare: 4Ω10W*2 

Consum energie: 95W 

Dimensiuni: 250.8*223.5*162.6mm  

Greutate: 2.9kg 

06 Conținut pachet 

• Proiector  

• Manual de utilizare 

• Telecomanda 

• Cablu de alimentare 

• Cablu HDMI 

• Cablu AV 

• Surub 

• Certificat de garantie  

07 Eliminarea ecologică și reciclarea (DEEE) 

Gestionarea deșeurilor electrice: Acest produs și accesoriile sale electronice nu trebuie aruncate împreună cu gunoiul menajer la 

sfârșitul duratei lor de viață. Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului înconjurător sau sănătății umane prin eliminarea 

necontrolată a deșeurilor, vă rugăm să separați aceste articole de alte tipuri de deșeuri și să le reciclați în mod responsabil, 

apelând la punctele de colectare specializate (centre de colectare DEEE). 

Reciclarea acumulatorului: Daca acest dispozitiv este echipat cu un acumulator reîncărcabil litiu-ion integrat. Acumulatorul NU 

trebuie extras de către utilizator. La sfârșitul ciclului de viață al produsului, dispozitivul trebuie predat întreg unui centru autorizat 

de colectare și reciclare a echipamentelor electronice. Bateriile și acumulatorii conțin substanțe care pot polua solul și pânza 

freatică dacă nu sunt tratate corespunzător. 

Utilizatori casnici: Vă rugăm să contactați distribuitorul de la care ați achiziționat produsul sau autoritățile locale pentru detalii 

despre locurile și modalitățile în care puteți preda acest articol în vederea reciclării sigure și ecologice. 

 

 

Specificațiile tehnice și designul pot fi modificate fără o notificare prealabilă în scopul îmbunătățirii 

continue a produsului. 

 

S.C. ROMSYSTEMS SRL 

Adresa: Bacau, Str. Abatorului, Nr. 4 

Email: office@romsystem.ro 

Web: www.havit-romania.ro 

Telefon: +40-334-401.939  
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